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Marzaban Nama 
 (داستان ھنبوی و ضحاک)

Objective Types: 

 Who has translated ‘Dastan e Hanbavi o Zihak’ into Persian? 

 What were used to appear on the shoulders of Zahak? 

 How many persons were selected from Hanbavi’s family? 

 What was the name of the lady in the story of ھنبوی و ضحاک? 

 Who was selected by Hanbavi? 
 What order did the king give? 

 
Subjective Types: 

 Write the substance of the story ‘Dastan e Hanbavi o Zihak’ 

 

Translate into English: 

 ر  و    (ا لف )
ہ
ر عہ قضای بد پسر و  شو

ق
 ی 

 

ا م، ز و ز

 

 و ی ن
ب

 

ھن
 نی بود  

 

ر ا د ز    ز
ب 

  د ا   .ا  مد ا و    

 

د ھر سہ ز ا  ن ا ز

 

ن

 

ن

 

ش
ا   

 

 بیدا د    ن

 

ا  ن

و د 
ھ
مع

ر   
ب 
ر ا نند  

ب 
 

 

،. ا یشان

 

ر  سرکنان
ب 
 بہ د ز گاہ ضحاک ز فت، خاک تظلم 

 

 ن

 

ھر ا  میز د ز  گرفتہ کہ ز سم  نوحہ د ز د  ز

 

 

   ز و ز

 

   ا ز

 

ر   خانہ ا ی مرد ی بود ، ا مرو ز
ب 
 ضحاک ا فتاد ا  و . خانہ من سہ مرد  متوجہ چگونہ ا  مد 

 

ر ن ا د  ا و  د ز  ا یوا ن
ف
  

 

و   .ا ز ن د  

 

ن

 

 ش
ب

 

 

 

 حال پرسید  ا ز

 

 .ا  ن

 نی جوا نم شو   (ب  )

 

ی   بہ   ا  ب    و صای د گر  واا نم رھرز

 

ت

 

خ
ل

ر ا ق   ز ا     
ف
 ندی   ا  ن د  کہ   ا  تش  

 

ر ز
ف
   ا و   

 

ل ا و    د  ،    و    واا ند بود  کہ ا ز

 

 

ا نم ،   ز

 

ش

 

  د   فاھرن ن

 

    ا  ن

 

        یکن    مکن    یست    کہ    مرا     ا ز

 

نت

   

 

  ا ن   ز ا    بہ    رین ا ک   قایی   ا و    مدا و م 

 

ماد ز     و      ن د ز      کہ    ب

 

م

ا    ا ن     

 

ر ا د ز ی   د گر     ا  ن د    ن
ب 
د    

 

ن

 

ن

 

ش
 گذ

ھ
 

 

فگت

ر     ا و      ا 
ب 
ا چاز     طمع .  ر     

 

ا  کام   و      ن

 

    شو ن

 

ر ا د ز    ھرا ز
ب 
    

 

ر    گرفت   و     د ت 
ب 
    

   بہ   د ز    ا  و ز د 

 

 ندا ن

 

     ز

 

 و    ا ز

 

 

 

ر د ا ت
ب 

 ند   و     شو. 

 

ر ز
ف
ر مود    کہ   

ف
   بہ   سمع   ضحاک   ز سید   

 

 ت
ب
 و ی   ز ا     یز    بہ    ھرا ن   حکا

ب

 

ھن
 

ن د 

 

ش

 

خ
 
ب

 . 
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Baharistan  
(بہارستان)  

Story No.- 1, 2, 3 &5 

Objective Types: 

 What is the subject matter of Baharistan? 

 Who is the author of Baharistan? 

 Give the full name of Jaami. 

 Who were the main characters in the story of 1, 2, 3 & 5? 

 Where did  ہز و ن ا  enter with گرگ? 

 What did  ہز و ن ا  and گرگ see in the garden? 

 Why گرگ could not come out from the garden? 

 Who helped د م 
 

ر
  ?ن

 What did د م 
 

ر
 ? سنگ پشت reply to ن

 What did سگ reply? 

 Where did ا شتر and  

 

 گوش

 

 ?reach د ز ا ز

 Why did ا شتر asked  

 

 گوش

 

 ?to come د ز ا ز

 What did  

 

 گوش

 

 ?reply د ز ا ز

 

 



Subjective Types: 

 Sketch the life and works of Moulana Jaami. 

 Elaborate Moulana Jami as an Ethical Story Writer. 

Translate into English: 

 

 د ز و ن ا ھی ن ا  گرگی د م مصا   (ا لف)

 

 ی  ز

 

ت
ق
د   ن ا  یکدگر  .قدم موا فقت ی  نھاد  و    د 

 

ن

 

ن

 

ش
 بود    ا ستوا ز  د ز  . بہ ن ا غی بگذ

   گرد .خاز  پر د یوا ز ھا  و  

 

ا  بگرد  ن د ند   ا  ن

 

ر    بہ سوز ا خی ز سیدند  ن
ب 
   ہز و ن ا  

 

ر خ
ف

ر  گرگ تنگ و   
ب 

 د ز  ا  مد ا  ش  ز و ن ا ہ . 

 

ا ن

 

 

ر ا و ا ن
ف
 

 

م 
ح
 

 

 د ن د ند . و  گرگ بہ ز

 

ا گون

 

د   ز نگا  میوہ ھای    و   ا نگوز ھای گون

 

ن

 

فن
گ ن ا 

 

 یرک بود  ، حال . ز ن

 

ز و ن ا ہ  ز

 ز فتن ز ا      ملاحظه  رد   و    گرگ  غافل  ،  چندا نکه  واا نست  بخوز د 

 

 .بیرو ن

 

    (ب  )

 

 د ی  ز

 

ر
ن

    د ز    یش    ھر

 

ت   ا  بی  ز سید  ،   خشک  . لاکت    د ز     کیش  ،    عزیمت    سفر   رد ھ و    تیر     ضرتب
ل
ر    
ب 
ا گاہ  

 

ن

ر و ماند
ف

   گشتن. 

 

ہ  ن ا ز      و ی   مشا. نہ   ن ا ی ز فتن  نہ  ز ا 

 

ر    پشت  .  د ہ  رد ھ سنگ پشت ا ن  معنی   ز ا      ا ز
ب 
    نمود ہ   

ّ
ح

ر و ی  ری
ب 

ت   د گر    نھاخود   سوا ز   رد ہ    خود   ز ا    د ز   ا  ب   ا  

 

ب
   ز و ی   بجا

 

   و     شناکنان

 

 

 

 ی    بگوشش    ز سید   کہ   .  د ندا خ

 

   ا ثنا     ا  و ا ز

 

د ز   ا  ن

 ند

 

ر     پشت   و ی   چیزی  ی     ز
ب 
 د م   

 

ر
ن

. 

 

   ا ت 

 

ر    پشت وا.پرسید کہ  ا ن   چه  ا  و ا ز
ب 
  

 

  یش   من  ا ت 

 

 .جوا ب   د ا د  کہ  ا ن    ا  و ا ز

 

( 

 

 کہ د : سگی   ز ا   گفتدم(   خ

 

ش 
ن  چ 
ر    سر       ھرز    شن    

ب 
   تواا ند    شت    و     

 

ا  ستانہ ا ی       ھر    خانہ  ا ی    کہ   ن ا ی   داا    گرد      ا  ن

    ا  نجا    تواا ند   گذ

 

ی    ا ز  
شت

 

خ

؟   گفت کہ   

 

 

 

 : ت

 

مش

   

 

ی  و      قناع 

مع
ط

      حرص   و        طمع    د و ز م   و     بہ   

 

 من    ا ز
ھ

   خوا نی     بہ   

 

و ز  ،   ا ز

ت  
ل

و ا نی   خرسند   

 

خ

 

تت

ر ن ا نی     بہ    خشک    ا 
ب 
     

 

ا نی   قانعم     و      ا ز

 

 . ن

 

 گوی        (خ)

 

 ا شتری    و      د ز ا ز

ھ

د 

 

ن

 

فن
ر ا ہ    ی      ز 

م
 .   

 

   د ز میان

 

 ز گ  ز سیدند  ،   ا و ل   شتر   د ز    ا  مد   ،   چون

 

ر
ب 
بہ   کناز ِ   جویی   

ر  جوی   ز سید   ،   ا  ب     
ب 
ا    شکم    و ی    

 

ا     شکم    بیش    یست   ن

 

     د ا د      کہ   د ز    ا  ی   ،   ا  ب     ن

 

   ز ا       ا  و ا ز

 

  گوش

 

 . ا  مد   د ز ا ز

 

  گوش

 

د ز ا ز

      پشت  من   بخو: گفت

 

 د ن ک    شت    ا ز

 

ر

 

ب
  ،   ا  بی   کہ    بہ    شکم    وا   

 

ا     شکم   من   تفاو ت 

 

   شکم  وا   ن

 

 ی    گویی،  ا ز

 

د   ھ ا ز ا ت 

 گذ

 

 

 

 .ت
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Kimiya e Sa’adat 
(کیمیائی سعادت)  

Objective Types: 

 What is  ?according to Imam Ghazali in Kimiya e Sa’adat  کالبد ظاھر

 What is  ?according to Imam Ghazali in Kimiya e Sa’adat  معنی باطنی

 Who is the author of Kimiya e Sa’adat. 

 Who is called as Hujjat ul Islam? 

 What is the subject matter of Kimiya e Sa’adat? 

 What are the equivalents of Dil in Kimiya e Sa’adat? 

 Who is the king of body according to Imam Ghazali in Kimiya e Sa’adat? 

 

Subjective Types: 

 Write in brief the life and works of Imam Ghazali. 

 Define Kimiya e Sa’adat as a mystical work. 

 

Translate into English: 

     د و    چیزھیا گر  خوا  (   ا لف)

 

ر ن د ہ  ا ند   ا ز
ف
ا ی    ،   بدا نکه   ریا     ا  

 

ن

 

 ش
ب
ا :    کہ   خود   ز ا    

 

   ز ا   ن   گوند   ھریکی  ا ن    کالبد   ظ

 

   کہ   ا  ن

ا 

 

  ز ا    بچشم  ظ

 

  ز ا    فس   گوند  ،   و    د ل گوند   ھرکہ  ا  ن

 

   د ن د      و     یکی   معنی   ن ا ن    کہ   ا  ن

 

  ز ا    بہ        واا ن

 

  گوند  ،   و    ا  ن

 

،  جان

ا  

 

  ،    و      بچشم      ظ

 

 

 

   شناخ

 

  ن ا ن   واا ن

 

      و     ھربصیرب

 

   معنی    ن ا ن    ا ت 

 

    وا    ا  ن

 

 ت 
    د ن د      و     خیب

 

  چه  ز    ا  نست  ،  ھر    تواا ن

 
ھ

   گاز      و یست   و     ما .مه  تبع    و یست

 

د م 

 

ا م  د ل   خوا     ،   و       لشکر   و     چ

 

   ز ا     ن

 

 .د      نھاھیما  ن



 

   ن ا ز ہ    (   ب  )

 

 

 

   گوت

 

   ز ا     قدز ی         کہ    د ز     نه       نھاھیمی     خوا    بدن      د ل    نہ   ا  ن

 

ت    خ      ،   کہ   ا  ن

 

ب
   جا

 

   ،   ا ز

 

د ہ   ا ت 

      و     مرد ہ    ز ا        یز     ن ا شد  

 

    ستوز ا ن

 

ا   نباشد   کہ   ا  ن

 

    ز ا     بچشم     ظ

 

   د ن د ،    و    ھر،    و     ا  ن

 

   ھر      تواا ن

 

     ز ا      ن ا ن     شم     واا ن

 

    چه     ا  ن

 

 

ش

   ز ا     عالم   

 

     ا ن      عالم    ن ا شد    ،    کہ    ا  ن

 

   گوند ھد ن د ،      ا ز

 

 . ا د ب
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  حمد باری تعا لی

by Nizami Ganjavi 

 

Objective Types: 

 Who is the poet of حمد باری تعا لی? 

 Quote any couplet from حمد باری تعا لی 

 Write the name of two masnavis of Nizami Ganjavi. 

 What is the meaning of  حمد? 

 Whose name is مونس روانم? 

 Whose name is کلید ھر چه بستند? 

 

Subjective Types: 

 Write the summary of حمد باری تعا لی 

 Illustrate Nizami Ganjavi as a ‘Hamdia poet’ in the context of حمد باری تعا لی 

 

Explain the following couplets with reference: 

ر ن  سر ا  (    ا لف)

 

 ھت
ب

ا م وا، 

 

    ا ی ن

 

ا م  وا            غاز

 

ا مه ،  بی  ن

 

     کی ن

 

نت

   

 

 ن ا  ز

  ا ا ی  عقل مر(     ب  )

 

 ت
ب
  ا  کفا 

 

  وا              ز

 

 ا ز

 

 ت
ب
 من و  ھد ا 

 

 ز

 

ن

 

شن
خ 

 

( 

 

   ظلمت  خود (       خ

 

   ا ز
 

ب ت

    خود   نو ز    ن ا                  ز ھا 
 

ب ت

                              د ہ   ا  شنا 

Translate into English: 

   ر ن  سر ا

 

 ھت
ب

ا م وا، 

 

      ا ی ن

 

ا م  وا                     غاز

 

ا مه ،  بی  ن

 

     کی ن

 

نت

  ن ا   

 

 ز

 ن ا نم                                 ن ا د  وا  ،   مونس      ز و ا نم                ا ی 

 

ر     ز
ب 
ا م    وا   ،    یست     

 

 ز    ن

     ا ی

 

ش
گ
     چه     ھرا ی     کاز   

ھ

د                 

 

ن

 

شن
ا م   وا    ،   کلید                      

 

د    ھرن

 

ن

 

 شن
ب

      چه     

     ا ی    مقصد 
ھ

                

 

    بلندا ن

 

                       م 

 

 مندا ن

 

 مقصود    د ل   نیاز

         لامند

 

    د گر   غ

 

    د گر     کدا مند؟         صاخ      وایی    ،     ا  ن

 

    وایی   ،    ا  ن

 

                           سلطان
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 نعت مصطفی  

By Maulana Jami 

Objective Types: 

 Who is the poet of   نعت مصطفی? 

 Quote any couplet from   نعت مصطفی   

 What is the meaning of  نعت? 

 

Subjective Types: 

 Give the summary of نعت مصطفی. 

 Illustrate Maulana Jaami as a ‘Naatia poet’ in the context of  .  نعت مصطفی 

 

Explain the following couplets with reference: 

 

  ن  گویم (   ا لف)

 

                      نعت مصطفیبعد ا ز

 

  نوز ش

 

 صفا ا  نکه عالم ن ا فت ا ز

 ا  خر ا  مد بود ، فخر ا لاو لین                     سلین  لکونین ختم ا لمر سید ا (    ب  )

( 

 

  ا و      ا  نکه    ا  مد  نہ   فلک   (     خ

 

 ن ا   ،   و        ا و لیا              معرا خ
ن

 

ن
   ا و   ا 

 

           ،    محتاخ

Translate into English: 

 ن    بعد  

 

                  نعت مصطفی   گویم    ا ز

 

  نوز ش

 

 صفا ا  نکه عالم ن ا فت ا ز

   ا  خر ا  مد بود ، فخر ا لاو لین                     سلین  ا لمر    ختم  لکونین  سید ا 



    ا و      ا  نکه    ا  مد  نہ   فلک  

 

 ن ا   ،   و        ا و لیا                 معرا خ
ن

 

ن
   ا و   ا 

 

      ،    محتاخ

 مة  ا للعالمین
ح
   ز 

 

 مسجد ا و    شد                    شد   و جود ش
ھ

 مین

 

 مه    ز و ی   ز

    صد 
ھ

ر ن       
ف
  ا  

 

  جان

 

م 
ح
  ز 

 

 ا ز ا ن

 

ر    ا  ل   ن ا ک    ظا           ر
ب 
ر     و ی  و    

ب 
 ن ھر
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Ghazal of Hafiz 

No.-1, 2 & 8 

Objective Types: 

 Who was Hafiz Shirazi? 

 What is Mosallah in Ghazal of Hafiz? 

 Where was Hafiz buried? 

 Quote any couplet from Diwan e Hafiz. 

 Who is called Lisanul Ghaeb? 

 Write the name of two poets of Mongol Period. 

 

Subjective Types: 

 Discuss Hafiz as a 'pioneer of Ghazal'. 

 Write life and works of Hafiz. 

 

Explain the following couplets with reference: 

   (   ا لف)

 

   چه    ا من   و   عیش   چون

 

ا ن

 

                 د م    ھرمرا    د ز    منزل    جان

مل
ح
م

ر    بندن د     
ب 
ر ن ا د    میدا ز د    کہ    

ف
 ا  ھجرش   

      (ب  )
ّ
ج 
ش
ی   

 م
ب

 گون د                   ا د ہ   ز نگین

 

  پیر  مغان

 

                        کن    گرب

 

 کہ شا لک  بی  خبر  نبود    ز

ل

 ا  ھز ا ہ   و    ز سم   منز

   و   گرد ا بی    چنین  (      ب  )

 

ا ز ن ک  و    بیم   موخ

 

    ن

 

                         یل    ھات

چل

  شا 

 

ن ا ز ا ن
ن ک
ت
 ا  ھکجا د ا نند   حال   ما     

 ( 

 

 ی     ( ب

 

 ریک شیرا ز

 

  ا گر ا  ن

 

  سمرقند              ز ا          ما   د ل  ا  ز د   بدت 

 

ش

 

خ
 
ب

 ز ا  بخاز ا   و    بخال ھندو یش 

( 

 

 نخوا ھی ن ا فت(     ب

 

 

 

صلا  و   ا  ب  ز کنان ا د   ز کنا                          بدہ شا قی ی  ن ا قی کہ د ز  خ ب
م
 ز ا    گلگشت 

( 

 

و  گفتی                 (       خ
ک

 

ن
َفَا ک  ا لله 

ت    لعل  ِ   شکر   خاز ا                        بدم  گفتی و    خرسندم  ،    ع
ل
 ن د     
ب
 جوا ب   تلخ  میز

( 

 

    (    خ

 

مه طوطیان
ھ
 ن  قند ن ا ز ی  کہ بہ بنگالہ ی  ز و د                                     ھند         شکر شکن شوند 

 

 ز

Translate into English: 

 (الف)

  َ ُّا ا لَا ن ا  ا 
ّ
ا قی  ا دَ ِ  ن 
ّ
ش
ل
 ز ا 

ل

ا و ِ

 

  نمود    ا و ل  و     کہ عشق                                      ا  ھکَا ساًو  ن

 

   ا  شا ن

کل

 

ش
م

 ا  ھا فتاد  

        طّرہ  بکشان د  

 

 ا ن

 

ا فه  کاخر  صبا  ز

 

                                ببوی ن

ل

   ا فتاد    د ز    د 

 

  چه   خون

 

ش

 

ن ن
ک

 

ش
م

ا ب   جعدِ

 

  ن

 

 ا  ھز

       ھر د م 

 

 چه  ا من  و   عیش چون

 

ا ن

 

ھا                 مرا    د ز   منزل جان

مل
ح
م

ر    بندن د     
ب 
ر ن ا د    میدا ز د    کہ    

ف
 جرش   

  م 
ب

 گون د                  

 

  پیر  مغان

 

ا د ہ   ز نگین  کن    گرب
ّ
ج 
ش
ھا                      ی   

ل

     ز ا ہ   و    ز سم   منز

 

 کہ شا لک  بی  خبر  نبود    ز

   و   گرد ا بی    چنین   

 

ا ز ن ک  و    بیم   موخ

 

    ن

 

ھا                یل        ھات

چل

  شا 

 

ن ا ز ا ن
ن ک
ت
 کجا د ا نند   حال   ما     

 ( ب  )

 ی  ا گر 

 

 ریک شیرا ز

 

  ا  ن

 

  سمرقند                  ز ا          ما   د ل  ا  ز د   بدت 

 

ش

 

خ
 
ب

ا   و    بخال ھندو یش    بخاز ا  ز 

 نخوا ھی ن ا فت 

 

 

 

صلا  و   ا  ب  ز کنان ا د   ز کنا                           بدہ شا قی ی  ن ا قی کہ د ز  خ ب
م
ا    گلگشت   ز 

  

 

ش

  و  شیرن   کاز   

 

ِ  شوخ

 

  کان   لولیان

 

ر   ا  شوب      فغان
ھ

ا                    ِ  یغما  ز 

 

    خوا ن

 

    د ل  کہ  ریکان

 

ر د ند  صبر ا ز
ب 
  

 

 چنان

   ِعشق   

 

 ز

 

ن

 

غ

 

شن
م

ا  تمام  ما   جمالِ   ن ا ز   

 

                            ن

 

ش 
ن 

ا                            یبا  ز 

 

  ز و ی   ز

 

گ  و   خال  و    خط   چه  حاخ  

 

 ن ا  ب   و    ز ن

 حسِ   من 

 

   ا  ن

 

  کہ   ا ز

 

   ا فزو ن

 

      ز و ز

 

شت

 

ب

 د ا 

 

 

 

 لیخا ز ا             یوسف د ا ت

 

 ا  ز د  ز

 

ر و ن
ب 
 عصمت  

 

   پرد ہ

 

 کہ عشق  ا ز

( 

 

 ( خ

                                 سرو   و   گل  و  لالہ ی   ز و د 

 

 ت
ب
ا لہ  ی   ز و د                               شا قی حد

ّ
ش

 

ع
لاثه  

 

 و  ا ن  بحث ن ا   ن

     صنعتِ  د لاّ لہ ی  ز و د                                         ی  د ہ کہ  نو  عرو شِ  چمن حّدِ  حس  ن ا فت   

 

 ز

 

 مان

 

 کاز ِ ا ن   ز



  

 

مه طوطیان
ھ
 ن  قند ن ا ز ی  کہ بہ بنگالہ ی  ز و د                                       ھند         شکر شکن شوند 

 

 ز

   و   

 

ن
 
 ن ن
ب

  

 

  د ز  سلوکِ شعر              طیِ مکان

 

 مان

 

ن ه   ز ہِ یکسالہ   ی   ز و د                                   ز

 

ش
ن ک
 کان   طِفل 

                                 ر یب  بین
ف
 شم  جاد و ا نۀ عابد  

 

   د نبالہ ی  ز و د                               ا  ن

 

ِ   سحر  ز

 

 کش  کاز و ا ن
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Ghazal of Saadi 

No.-1 & 2 

Objective Types: 

 Who was Saadi Shirazi? 

 Where was Saadi buried? 

 Quote any couplet from Ghazalyat  e Saadi. 

 Write the name of two poets of Mongol Period. 

 Write two famous works of Saadi Shirazi.  

 How many years did Saadi travel? 

 What is the theme of Gulistan? 

 

Subjective Types: 

 Discuss Saadi as a ‘Master of Ghazal’. 

 Write life and works of Saadi. 

 

Explain the following couplets with reference: 

 

    (ا لف)

 

  ا  ن

 

ش

مه 
ھ
 ز ا  کہ جای یست ، 

ھ
 

 

   ا  ن د         ر جای ا و ت 

 

 ،د ز و یش ھر کجا کہ ت

 

 سرا ی ا و ت 

   ندا ز د    بی(   ب  )

 

چ

ھت 

  کہ  

 

د ا ی    بجز  خانمان

 

   داا  ز ا    ا و                  چ

 

 داا ی  ا و ت 

 

 مگوی کہ  سلطان

د ا   بہ(  ب  )

 

مه  ، ھرجا کہ میرو د            مشرق و  مغرب  غریب  یست  مرد  چ
ھ
  

 

د ا ی  ا و ت 

 

 ملک چ

( 

 

                                        مرد    ا گر    شیر  د ز   کمند    ا  ز د                (   ب

 

  گرفت ،  مسکین  ا ت 

 

 کمندش

 

 چون

( 

 

 گر    (  ب
ھ

 ا ز م  جوا ب  ِ  تلخ  

 

  ا عتقاد ِ                                ھید  ر

 

 من     ا  نکه   شیرن    ا ت 

( 

 

                             بہ  یستی    د ز     د ہ                               سعدن ا   ،  ن (   خ

 

   ا ن    ا ت 

 

 و ا ن

 

 چاز ہ  ن ا   سخت  ن ا ز

Translate into English: 

 (الف)

    

 

  ا  ن

 

ر جای ا و ت 
ھ

 

ش

مه 
ھ
   ا  ن د         ز ا  کہ جای یست ، 

 

 ،د ز و یش ھر کجا کہ ت

 

 سرا ی ا و ت 

  ندا ز د    بی   

 

چ

ھت 

  کہ  

 

د ا ی    بجز  خانمان

 

   داا  ز ا    ا و                  چ

 

 داا ی  ا و ت 

 

 مگوی کہ  سلطان

  د ا   بہ

 

  ، ھرجا کہ میرو د            مشرق و  مغرب  غریب  یست  مرد  چ

 

د ا ی  ا و ت 

 

مه  ملک چ
ھ

 

  واا نگری  

 

ر
ن
 

 

 ز گی   و    ا  ن

 

ر
ب 

   بیگانہ  شد ،   برد              خوا جگی      و      

 

 کہ  ز سد   ،   ا  شنای   ا و ت 

  ا ہ

 

   کون
ھ

 

 

ا ن

 

نّ
م

 
ھ

  طلب  کنند

 

                     مه ز ا خ 

 

ِ ا و   د ز  ن لای  ا و ت 

 

 عاز ف  ن لا  ،  کہ  ز ا خ 

 ( ب  )

   ھ ن ا 
م

مه  
ه

 
ھ

 

 

                         ر  و  ن ا  منش  کین  ا ت 

 

   ،   حّظ  بِخت  من  ا ن   ا ت 

 

نت

 چه  

 ا   د گر  نہ   کنی

 

ا ن د ،  ا ی  فس   ،   ن

 

 ا    شا عدی    کہ   سیمن پنجه ن                            ش

 

    ا ت 

  
 

ت

 

ب

ا      د  ن ا یھ 

 

 ھر                          جای     بیند   نہ  ن

 

    را     شم ِ    صلحت  بین  ا ت 

 مثل    

 

 یرکان

 

                            عشق  چنبر    و   ز

 

    و    ماز ِ   ز نگین  ا ت 

 

ا د ا ن

 

 طفل  ن

     ِر ا ق  د ز د مند
ف

    سر    

 

ت

 

ب

                               د         ھ 

 

     کہ   گوز   ن ا لین  ا ت 

 

  ت

 

 مگر   ا  ن
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Qata’at e Ibn e 

Yamin No.- 1, 3 & 5 

Objective Types: 

 For which genre of poetry Ibn e Yamin is famous? 

 Quote any couplet from Qata’at e Ibn e Yamin. 

 What is the subject matter of Qata’at e Ibn e Yamin. 

 



 Subjective Types: 

 Discuss Ibn e Yamin as a ‘Qata writer’. 

 

Explain the following couplets with reference: 

 

 صدف (    ا لف)

 

    گو        خرد مند   خامش  بود    چون

 

 ھرا گر خود   د ز و نش   پر  ا ز

 

  ت 

ر    ستم  مکن ھرگز     (ب  )
ب 

    

 

 یر د ستان

 

 وا حق ز ا  کہ ا          ز

 

 چون

 

 بند گانند یشان

 ( 

 

       (خ

 

 د ا یم  ا ز

 

 ند  گانند            د ھش  جوی   و  د ا  د   حیاب

 

  و   حاتم  ز

 

 کہ نو شیرو ا ن

Translate into English: 

  کہ د ز    کاز   خویش   شورز ہ  رد  ھر                   

 

کت 

 

 ش
ب
   

 

ش

 

لن

  د و 

 

 گلبن  ن ا غ

 ھر 
م

   

ھ

ن ک      

 

ب
   بد  و  

 

ی  کہ  ن ا شد  ا ز

م

   ن ا   د و   خص   ن ا ن د د د  گفتد ز   جات                        

 

 ن

  ا و لاا    
 

                        گوی        بحق  کہ  ا و      ا  ن

ھ

ز   واا ند سفت و   ا لماش   د ُّ
خ 
م

 

  ا نیاا
 

  صدق    ن

 

                      ن ا  کسی کہ صوز ب

 

ب

   

 

  نیاو ز د   ز

 

 ھ بی   وا   بیرو ن

 

     ت 

CC-3 

 

Grammar Words Meaning: 

  ،شم ،   گرگز و ن ا ہ ،

 

  ،د ل، موش

 

 ا ز ، د ن د ن

 

، ن ا ز

 

،  د بیرستان

 

، حیاب

 

، ن ا غبان

 

مرد  ، گوھر، ز و خ،طمع، سوز ا خ

د ا ،

 

، غریب،  چ  ند،، د ز گاہ،    شا قی، شکرمشرق، مغرب 

 

ر ز
ف

   

 

ر خ
ف

 یرکمیوہ ،   تنگ ، 

 

 د م ،   ،  ز

 

ر
ن

، سنگ پشت  ، 

 ،  

 

و ا ن

 

خ

 

تت

  ،    سگ  ،  داا  ،      ا 

 

 گوش

 

   ،   ،شتر  جوی ،   ا شتر  ،   د ز ا ز

 

ھا د ب

 

ش

 ، خ      ،   

 

 ،مونس ،                     کالبد ،    بصیرب

 

ز و ا ن

ا د ہ  ،   گرد ا ب   ،     کلید  ،
ّ
ج 
ش
طفل  ،   ،تلخ ، بخت،   شا عد، سیمن  شا قی ،  ،  قند،     طوطیلعل ،   ،   خالجرش  ،  محمل  ،  

ز ا لما ،  ھرخرد مند،   صدف،  گو ، ن ا لین  ، گوز  ، ماز   .ش ،   د ُّ

Identify the tenses: 

 وا 

 

فت

 ا ز  ی  ز 

 

  . کجا ی  ز و ی؟ من بہ ن ا ز

 

ا مه نوشتہ ا ت 

 

د   ا  نہا بہ . ا و  ن

 

ن

 

ت
 ز فتہ ن ا 

 

 .  ا ہ خ خوز د ہ بود ندشما. د بیرستان

ا ہ عالم  . ا  قای ز ئیس ا حمد د ز ش ی  د ا د  

 

 و  ش

 

 ا نوز  سرا خ

 

د   ا  قان ا ن

 

ن

 

فن
 ز 

 

ا  قای جاو ن د  ا قبال کتاب  ی    .بہ د بیرستان

ر و    .خوا ند
ب 

   . مخوز   ا  ب  . ا  نجا 

Correct the sentences: 

د  . ا و  کتاب  نوشتہ ا ند .  کجا ی  ز و ی؟ من بہ خانہ ی  ز فتما

 

ن

 

ت
 ز فتہ ن ا 

 

ی خوز د ہ  . ز حیم بہ د بیرستان

 

من ت

 

 

شما شن    ز

 ز فت . من د ز ش ی  د ا د ند.بود 

 

   . ا  نہا بہ د بیرستان

ب ش

ا مه ی  نو

 

  .وا ن

Write the Aorist (مضارع) :  

 

 

، ز فتن، رد ن

 

، سوختنشدن

 

،گفتن، ا  مدن

 

، نوشتن، ز سیدن

 

، ا  ز ا میدن

 

ا میدن

 

، ا  ش

 

 ، خندن د ن

 

CC-4 

 

 

 

 

 

 کرم کتابی

 و      

 محاورہ بین خدا و انسا ن

علامہ اقبال -از    

Objective Types: 

 غلامه ا قبال کی و  کجا بہ د نیا ا  مدہ بود ؟ 

 ِ  ا ز

 

ن د    ا قبال  فاز ی ا  ن
 ش
ب
 . ز ا     بنو

 'ا ' ا سرا ز  خود ی

 

 ؟کا ز  کیستھ  ش

 ا عر

 

 کیست؟' رم کتابی' ش

 ' 

 

شا ن

 

ب
د ا  و  ا 

 

 ؟ معنی  د ا د ز چه' محاو ز ہ بین چ

  ا عر د ز   نظم رم کتاب  کجا بود

 

 ؟ش

 سینا   کی  بود    ؟ 



 فاز ن ا بی  کی  بود   ؟ 

 ندگی   چیز  چه 

 

 د  ؟ھ ن ا ل و   پر   ی  د  ز ا  ز

  ندگی 

 

 ندہ ری    ی    کند؟       چیز چه  ز ا    ز

 

 ز

 د ا    جات

 

ر ن د ہ  ا ت چ
ف
   چه  چیز   ا  

 

  ز ا   ا ز

 

؟ن

 

  

 چه    

 

ا ب   ا ز

 

د ا    پولاد   ن

 

ر ن د   ؟  چیز چ
ف
 ا  

  ا ب    چه

 

    پولاد   ن

 

  ا ز

 

شا ن

 

ب
؟ ا 

 

 

 

 شا خ

 ر ن د  ؟
ف
    چه  ا  

 

ر ا ی  ت
ب 
  

 

شا ن

 

ب
 ا 

 ؟  

 

 

 

    سنگ  چه  شا خ

 

  ا ز

 

شا ن

 

ب
 ا 

  

 

   ز

 

  ا ز

 

شا ن

 

ب
؟ھرا 

 

 

 

   چه  شا خ

   بہ پرو ا نہ ی  گفت رم کتابی : شنیدم شبی د ز  کتب خانہ من ' 

؟

 

 ا ن  بیت ن ا لا کی نوشتہ ا ت 

Subjective Types: 

 Discuss Allama Iqbal as a ‘Nazm writer’. 

 Write life and works of Allama Iqbal. 

 Write the summary of  
 

شا  ن

 

ب
د ا  و  ا 

 

 محاو ز ہ بین چ

 Write the summary of رم کتابی  

 

Explain the following couplets with reference: 

 ز ا (  ا لف)

 

ر ن د م   جہان
ف
  ن ک ا  ب  و  گل ا  

 

ر ن د ی             ز
ف
گ ا  

 

 ن

 

ا ز  و  ز

 

ا ن

 

 و  ن

 

 وا ا یرا ن

ر ن د ی    نھا  ( ب  )
ف
  ز ا                  ل   چمن     ز ا                    تبر   ا  

 

 ن

 

  قفس  شا ختی   ظا یر  نغمه  ز

   سنگ    ا     ( ب  )

 

 م              ئینهمن  ا  نم کہ  ا ز

 

                 شا ز

 

  ز

 

 مھرمن  ا  نم  کہ  ا ز

 

ه  شا ز

 

 ن
ن

 

ش
    نو

( 

 

 کتابی  رم ی  گفت   پرو ا نہ  بہ                من    خانہ  کتب  شبی د ز  م شنید    (ب

( 

 

 (     ب

ت

 

ب

 

ھ

 ندگی ز ا                          

 

ن د ہ ا م  حکمت  ز
م

                
ھ

   بی  ا  فتابی

 

 م  ز

 

  تیرہ  ز و ز

 

 ما ن

( 

 

 ندگی  ز ا                      (خ

 

 ندہ  ری  ز

 

 ندگی ز ا  ھ تپش  ی  د                      تپش ی   کند   ز

 

 د   ن ا ل  و  پر  ز

Translate into English: 

 (الف)

       کتابی  رم پرو ا نہ ی  گفت   بہ               د ز  کتب خانہ من   شنیدم شبی 

         ن ا و ز ا ق  سینا     

 

فت

   نسخه  فاز ن ا بی                   نشیمن  گر

 

 بسی  د ن د م  ا ز

        

ت

 

ب

 

ھ

 ندگی

 

ن د ہ ا م  حکمت  ز
م

            ز ا                        
ھ

   بی  ا  فتابی

 

 م  ز

 

  تیرہ  ز و ز

 

 ما ن

           و   گفت   پرو ا نہ
ک

 

ن
 ی         

 

 کہ  ا ن   نکته  ز ا   د ز  کتابی  نیابی               نیم  سوز

                          ندگی  ز ا 

 

 ندہ  ری  ز

 

 ندھ تپش  ی  د          تپش ی   کند   ز

 

ا  د   ن ا ل  و  پر  ز  گی ز 

 ( ب  )

   ز ا 

 

ر ن د م   جہان
ف
  ن ک ا  ب  و  گل ا  

 

ر ن د ی             ز
ف
گ ا  

 

 ن

 

ا ز  و  ز

 

ا ن

 

 و  ن

 

 وا ا یرا ن

           ر ن د م
ف
ا ب  ا  

 

   خاک  پولاد   ن

 

ر ن د ی                    من  ا ز
ف
 وا  شمشیر و   تیر  و  تفنگ  ا  



 ر ن د ی    نھا
ف
  ز ا  قفس  شا ختی                        ل   چمن     ز ا              تبر   ا  

 

 ن

 

    ظا یر  نغمه  ز

                ر ن د م
ف
    ا  

 

ر ن د ی   چرا غ
ف
    ا  

 

ر ن د م                وا ت
ف
    ا  

 

ر ن د ی  ا ن ا غ
ف
 سفال ا  

  

ک

  و   

 

 بیان ا ن
ھ

ر ن د ی           
ف
     ا  

 

ر ن د م                   شا ز  و     ز ا غ
ف
       ا  

 

  و   گلزا ز     و  ن ا غ

 

 خیان ا ن

   سنگ    ا   

 

 م   ئینهمن  ا  نم کہ  ا ز

 

                    شا ز

 

  ز

 

 مھرمن  ا  نم  کہ  ا ز

 

ه  شا ز

 

 ن
ن

 

ش
    نو
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 چشمہ و سنگ

ملک الشعرا بھار -از    
Objective Types: 

 ؟

 

 چشمہ و  سنگ کی نوشتہ ا ت 

 کجا چ د ا  شدہ بود ؟' چشمہ و  سنگ' د ز شعر  

 

 چشمہ ا ز

  ن د
 ش
ب
ا ز  ملک ا لشعرا  بھاز  بنو

 

 ۔ ا  ن

 ملک ا لشعرا  بھاز  کی و  کجا بہ د نیا ا  مدہ بود ؟ 

  ' بہ ا نگلیسی چه معنی د ا ز د ؟' و  سنگچشمہ  

 ؟    

 

    سنگ   چه  ی    خوا ت 

 

 چشمہ ا ز

 ن ا ش   چه   چیز  بہ  ن ا ز   ا  ن د ؟    

 

 ا ز

  یچه   چیز   د شوا ز    

ش

 ز ا    
ھ

 ل  ی  کند  ؟

 '   کوھساز  

 

ی د چاز :  چ د ا  شد یکی چشمہ ا ز

گ

 

ن
ت

ا گہ بہ 

 

 ' بہ ز ہ شت  ن

؟

 

  کجا گرفتہ شدہ ا ت 

 

 بیت ن ا لا ا ز

Subjective Types: 

 Illustrate the life and works of Malik ush Shoara Bahar. 

 Give the summary of چشمہ و  سنگ  

 

Explain the following couplets with reference: 

  کوھسا ا  چشمہ یکی   شد  چ د ا (  ا لف)

 

ی د چاز              ز             ز

گ

 

ن
ت

ا گہ بہ 

 

 بہ ز ہ شت  ن

   کوشش بہ     ( ب  )

 

   ز سیدھی  ماھی  چیز  خوا ھربہ              ز سیدھی  چیز  خوا  ھرز

( 

 

  د ز   کاز گر   (  خ

 

 ن ا ن د ا ز ی  ا ت 

 

                 ھاب

ش

 شود   
ھ

 ھال  پیش  وا    د شوا ز 

Translate into English: 

   کوھسا ا   چشمہ یکی   شد  چ د ا  

 

ی د چاز                      ز             ز

گ

 

ن
ت

ا گہ بہ 

 

 بہ ز ہ شت  ن

 ز ا ھی  رم رد ہ          ن ا  سنگ سختبہ نری  چنین گفت  

 

 

 

 خ
ن کت

 

ب

 د ہ ا ی 

   گرا  
 

 سیلی و  گفت         سر سخت د لِ  تیرہ  سنگ ن

 

 د ش

 

 د و ز  ا ی پسر" ز

   ما 

 

 و ز    ا  ز

 

     سیلِ    ز

 

 ن د م     ا ز
ج ن

 

ب

    جای                                            

 

   ز
 

ت

 

ن چ 

 "کہ  ا ی  وا کہ  پیش  وا  

   ن ا سخ   

 

د   چشمہ   ، ا ز

 

ش

 

ب
رِ ا م  رد                              سنگ   ،  سرد                  

ب 
   د ز   ا ستاد     و   ا 

 

 بہ   کندن

CC-4 

 

 روباہ و زاغ

حبیب یغمانی -از    

Objective Types: 

 ' 

 

 ا غ

 

؟' ز و ن ا ہ و  ز

 

 کی نوشتہ ا ت 

  د ز  شعر ' 

 

 ا غ

 

 چه چیز د ن د ہ بود ؟' ز و ن ا ہ و  ز

 

 ا غ

 

 ز

 حبیب یغمانی کیست؟ 

  کجا  د ز   ز ا  

 

 ا غ

 

؟ز

 

ش 

 

ش

 

ب

 ہ    

 ر یب      د ا د ؟
ف
  ز ا     

 

 ا غ

 

 کی  ز



     
 

  چه  ا فتاد ہ  بود ؟ د ھن ا ز

 

 ا غ

 

 ز

 '  ت  پنیری د ن د
ل
ی قا

ک

 

غ

 ا 

 

 و د  پرن د     :       ز

 

ر  گرفت و  ز
ب 
 '  بہ د ھن 

؟

 

  کدا م شعرگرفتہ شدہ ا ت 

 

 بیت ن ا لا ا ز

Subjective Types: 

 Sketch the life and works of Habib Yaghmani. 

 Write the summary of  ز 

 

 ا غ

 

و ن ا ہ و  ز   

 

Explain the following couplets with reference: 

ت   پنیر ی  د  ن د            (    ا لف)
ل
ی  قا 

ک

 

غ

 ا 

 

 و د   پرن د                  ز

 

ر  گرفت  و   ز
ب 
 بہ د ھن 

 د ز   ز ا ھی        (     ب  )

 

ش 

 

ش

 

ب

ر  د ز ختی 
ب 

   ز و  ن ا ھی                 

 

 

 

 ی   گذت

 

  ا  ن

 

 کہ ا ز

( 

 

و د     طعمہ ا فتاد  چو(     خ

 

ش
ن گ

 

 

 د ھان

 

 و  طعمہ ز ا                  ن

 

ش 
خ 
  ز بود   ز و بھک 

Translate into English: 

             ت   پنیر ی  د  ن د
ل
ی  قا 

ک

 

غ

 ا 

 

 و د   پرن د                         ز

 

ر  گرفت  و   ز
ب 
 بہ د ھن 

         د ز   ز ا ھی 

 

ش 

 

ش

 

ب

ر  د ز ختی 
ب 

   ز و  ن ا ھی                        

 

 

 

 ی   گذت

 

  ا  ن

 

 کہ ا ز

                 

 

ن ل 
خ
ر یب   و    

ف
                          ز و بہ   پر   

 

    و    رد     ا  و ا ز

 

 

 

    ز فت   ن ا ی   د ز خ

 

 شا ز

 یبایی:  گفت 

 

 !چه   سری  ،   چه   د ی     ،    عجب  ن ا یی          !      بہ  بہ   چه   قدز  ز

 گ

 

ن

 

ش
ق
گ  و   

 

   سیاہ  ز ن

 

ت
ل
      سیایست    ن ا لا                پر و  ن ا 

 

گھیری   ا ز

 

     ز ن
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 اشک یتیم

پروین اعتصامی -از    

Objective Types: 

 ؟

 

 ا شک یتیم کی سرو د ہ ا ت 

 پرو ن  ا عتصای  کہ بود ؟ 

 پرو ن  ا عتصای  کی و  کجا بہ د نیا ا  مدہ بود ؟ 

  ن د
 ش
ب
ا ز  پرو ن  ا عتصای  بنو

 

 .ا  ن

  کود ک یتیم د ز ن ا ز ہ کدا م چیزی  پرسد؟' ا شک یتیم ' د ز  شعر 

 'بہ ا نگلیسی چه معنی د ا ز د ؟ 'ا شک یتیم 

 ' 

 

 د ل شما ت 

 

؟' ا ن  ا شک د ن د ہ من و  خون

 

 کی گفتہ ا ت 

 رد ؟ 

 

 پرو ن  ا عتصای  کی فوب

Subjective Types: 

 Discuss Parween Ehtsami as a ‘Modern Poetess’. 

 Give the summary of اشک یتیم  

Explain the following couplets with reference: 

   ن ا  د 

 

 

 

 ی گذت

 

   گذ ز گھیز و ز

 

ا  ھی  ا ز

 

ر  سر ھر کوی                  ش
ب 
ر ن ا د  شوق 

ف
 خا ن ا م  و    

 

 ت 

 میا نہ  یکی  کو د  ک  یتیم  

 

  ا ن

 

                      پرسید  ز

 

ا ت 

 

 ن ا د ش

 

ا خ

 

ر  ن
ب 
 کہ 

 

ش 
ن  چ 
ا بناک 

 

 کا ن  ن

   پشت و  گفت 

 

 نی، کوز

 

 د ن ک ز فت پیر ز

 

ر

 

ب
            

 

 د ل شما ت 

 

 ا ن  ا شک  د ن د ہ  من و  خون

Translate into English: 

 گذ ز گھی   

 

ا  ھی  ا ز

 

 ن ا  د  ش

 

 

 

 ی گذت

 

ر  سر ھر کوی                   ز و ز
ب 
ر ن ا د  شوق 

ف
 خا ن ا م  و    

 

 ت 

 میا نہ  یکی  کو د  ک  یتیم  

 

  ا ن

 

                        پرسید  ز

 

ا ت 

 

 ن ا د ش

 

ا خ

 

ر  ن
ب 
 کہ 

 

ش 
ن  چ 
ا بناک 

 

 کا ن  ن



  ن ک  جوا ب  د ا د  

 

        :  ا  ن

 

ش 
ن  چ 
 ا  نقدز   کہ  متاعی  را نبا      چه  د ا نیم   ما  کہ  

 

 پیدا ت 

 

 ت 

   پشت و  گفت 

 

 نی، کوز

 

 د ن ک ز فت پیر ز

 

ر

 

ب
               

 

 د ل شما ت 

 

 ا ن  ا شک  د ن د ہ  من و  خون

              

 

ر یفته  ا ت 
ف
 و   چوب   شبانی  

 

 

 

              ما ز ا   بہ ز خ

ل

 ھا ن   گرگ  شا 

 

   کہ ن ا   گله   ا  شنات 

 

 ا ت 

 

Semester -2 (GENERAL) 
Course 

Code 
Chapter  Name Suggested Questions 
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Marzaban Nama 
 (داستان ھنبوی و ضحاک)

Objective Types: 

 Who has translated ‘Dastan e Hanbavi o Zihak’ into Persian? 

 What were used to appear on the shoulders of Zahak? 

 How many persons were selected from Hanbavi’s family? 

 What was the name of the lady in the story of ھنبوی و ضحاک? 

 Who was selected by Hanbavi? 
 What order did the king give? 

 
Subjective Types: 

 Write the substance of the story ‘Dastan e Hanbavi o Zihak’ 

 

Translate into English: 

 نی بو  (ا لف )

 

 ر  و  ز
ہ
ر عہ قضای بد پسر و  شو

ق
 ی 

 

ا م، ز و ز

 

 و ی ن
ب

 

ھن
ر ا د ز    د  

ب 
  د ا   .ا  مد ا و    

 

د ھر سہ ز ا  ن ا ز

 

ن

 

ن

 

ش
ا   

 

 بیدا د    ن

 

ا  ن

و د 
ھ
مع

ر   
ب 
ر ا نند  

ب 
 

 

،. ا یشان

 

ر  سرکنان
ب 
 بہ د ز گاہ ضحاک ز فت، خاک تظلم 

 

 ن

 

ا  میز د ز  گرفتہ کہ ز سم ھر  نوحہ د ز د  ز

 

 

   ز و ز

 

   ا ز

 

ر  خانہ من سہ مرد  متوجہ چگو  خانہ ا ی مرد ی بود ، ا مرو ز
ب 

 ضحاک ا فتاد ا  و . نہ ا  مد

 

ر ن ا د  ا و  د ز  ا یوا ن
ف
  

 

و   .ا ز ن د  

 

ن

 

 ش
ب

 

 

 

 حال پرسید  ا ز

 

 .ا  ن

 نی جوا نم شو   (ب  )

 

ی   بہ   ا  ب    و صال ا و    ی د گر  واا نم رھرز

 

ت

 

خ
ل

ر ا ق   ز ا     
ف
 ندی   ا  ن د  کہ   ا  تش  

 

ر ز
ف
   ا و   

 

د  ،    و    واا ند بود  کہ ا ز

  ا ن   ز ا    بہ    رین ا ک   قایی   ا و  

 

 ھرد   فاب

 

ا نم ،   ز

 

ش

 

  ماد ز     و      ن د ز      کہ      ن ن

 

    ا  ن

 

        یکن    مکن    یست    کہ    مرا     ا ز

 

نت

   

 

مدا و م 

 

 

فگت

ر     ا و      ا 
ب 
ر     
ھ
م

ا    ا ن     

 

ر ا د ز ی   د گر     ا  ن د    ن
ب 
د    

 

ن

 

ن

 

ش
ر ا د ز    .  گذ

ب 
    

 

ر    گرفت   و     د ت 
ب 
    شوھر    

 

ا چاز     طمع  ا ز

 

ا  کام   و      ن

 

ن

 

 

     ز

 

 و    ا ز

 

 

 

ر د ا ت
ب 

   بہ   د ز    ا  و ز د 

 

 ند   و     شوھر   ز ا     یز    بہ    . ندا ن

 

ر ز
ف
ر مود    کہ   

ف
   بہ   سمع   ضحاک   ز سید   

 

 ت
ب
 و یا ن   حکا

ب

 

ھن
 

ن د 

 

ش

 

خ
 
ب

. 

CC-2/ 

GE-2 

 

 

 

 

 

Gulistan 

Story No.-1, 3, 4,  & 5 

By- Saadi Shirazi 

Objective types 

 Who was Saadi Shirazi? 

 Where was Saadi buried? 

 Who has written the Gulistan? 

 What is the subject matter of Gulistan? 

 Write the name of two poets of Mongol Period. 

 How much money did the merchant lose in his business? 

 Who was considered جوانمرد by Hatim Tai? 

 What is ن ا ند ہ   
 

ت
ل
 ?according to Saadi د و 

 What is a real   ز   ن د 
 

 ?according to Saadi میرا ب

 

Subjective Types: 

 Discuss Saadi as an ‘Ethical Writer’. 

 Write life and works of Saadi. 

 Justify the Gulistan as an Ethical work. 

 



Translate into English: 

  گفتدم  حاتم ظا ئی ز ا  (   ا لف)

 

 ری  ا ز

 

م 
ھ
 ز گ 

 

ر
ب 
 د ن    وا 

 

  . د ہ ا ی ن ا  شنیدہ؟ گفت بلی د ز  جہان

 

ر ن ا ن
ق
 ی چہل شتر 

 

ز و ز

 ز فتہ بود م.  ا مرا ی عرب  ز ا  رد ہ بود م

 

ر و ن
ب 
ر ا ھم ا  و ز د ہ ز ا  خاز کنی  . پس بگوشہ صحرا ئی 

ف
 . د ن د م پشتہ 

 

  (   ب  )

 

 ا فتاد ن ا ز

 

 ا ز  د یناز  خساز ب

 

ر
ھ
 نھینبان د  : پسر ز ا  گفت . ز گانی ز ا  

 

ا ی : گفت . کہ ا ن  سخن ز ا  ن ا  کسی د ز میان

 ری! ن د ز 

 

ر مان
ف

، نگویم

 

؟  و  ا ت 

 

ش 
ن  چ 
 د ا شتن 

 

ر  فان د ہ ا ن  مطلع گرد ا نی کہ صلحت  د ز  نھان
ب 
یکن  خوا ھم کہ مرا  

ا  مصیبت د و  نشود : گفت

 

شا یہ: ن
م
ھ
 

 

ت

 

ب
 مایہ و  د گر  شما 

 

 .یکی نقصان

 

( 

 

  ز ا    پند(   خ

 

  حکیمی  پسرا ن

ھ

  ن د ز 

 

ی   د ا د  کہ جان

م

 ! 
ھ

ا ن  

 

ش

 

ب
ِ  د نیا   ،  ا عتماد   ز ا   

 

ت
ل
 ن د   کہ  ملک  و   د و 

 

ر   ا  موز

 

ت
 ز    

 

د    و     سیم   و    ز

فا ز یق   بخوز د   ،  ا ما   

 

 د    بہ   یکباز     ببرد    ن ا     خوا جہ    ب ب

 

        ن ا     د ز

 

ر    ا ت 
ط

 

خ
ر   محلّ    

ب 
 د ز     سفر   

ھ
  

 

مه

 

خ ش

ر    

 

ت
   

 

ت
ل
  و    د و 

 

 ا ند ہ ا ت 

 

ز

 . ن ا ند ہ

CC-2/ 
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Baharistan  
(بہارستان)  

Story No.- 1, 2, 3 &5 

By- Maulana Jaami 

Objective Types: 

 What is the subject matter of Baharistan? 

 Who is the author of Baharistan? 

 Give the full name of Jaami. 

 Who were the main characters in the story of 1, 2, 3 & 5? 

 Where did  ہز و ن ا  enter with گرگ? 

 What did  ہز و ن ا  and گرگ see in the garden? 

 Why گرگ could not come out from the garden? 

 Who helped د م 
 

ر
  ?ن

 What did د م 
 

ر
 ? سنگ پشت reply to ن

 What did سگ reply? 

 Where did ا شتر and  

 

 گوش

 

 ?reach د ز ا ز

 Why did ا شتر asked  

 

 گوش

 

 ?to come د ز ا ز

 What did  

 

 گوش

 

 ?reply د ز ا ز

 

 

Subjective Types: 

 Sketch the life and works of Moulana Jaami. 

 Elaborate Moulana Jami as an Ethical Story Writer. 

Translate into English: 

 

 د ز و ن ا ھی ن ا  گرگی د م مصا   (ا لف)

 

 ی  ز

 

ت
ق
د   ن ا  یکدگر  .قدم موا فقت ی  نھاد  و    د 

 

ن

 

ن

 

ش
 بود    ا ستوا ز  د ز  . بہ ن ا غی بگذ

   گرد .خاز  پر د یوا ز ھا  و  

 

ا  بگرد  ن د ند   ا  ن

 

ر    سیدندبہ سوز ا خی ز   ن
ب 
   ز و ن ا ہ 

 

ر خ
ف

ر  گرگ تنگ و   
ب 

 د ز  ا  مد ا  ش  ز و ن ا ہ . 

 

ا ن

 

 

ر ا و ا ن
ف
 

 

م 
ح
 

 

 د ن د ند . و  گرگ بہ ز

 

ا گون

 

د   ز نگا  میوہ ھای    و   ا نگوز ھای گون

 

ن

 

فن
گ ن ا 

 

 یرک بود  ، حال . ز ن

 

ز و ن ا ہ  ز

 ز فتن ز ا      ملاحظه  رد   و    گرگ  غافل  ،  چندا نکه  واا نست  بخوز د 

 

 .بیرو ن

    (ب  )

 

 ھر  ضرتب

 

 د ی  ز

 

ر
ن

ت   ا  بی  ز سید  ،   خشک  . د ز    یش    و    تیر   ھلاکت    د ز     کیش  ،    عزیمت    سفر   رد    
ل
ر    
ب 
ا گاہ  

 

ن

ر و ماند
ف

   گشتن. 

 

ہ  ن ا ز      و ی   مشاھد ہ  رد . نہ   ن ا ی ز فتن  نہ  ز ا 

 

ر    پشت  .  سنگ پشت ا ن  معنی   ز ا      ا ز
ب 
    نمود ہ   

ّ
ح

ر و ی  ری
ب 



ت   د گر    نھاد خود   سوا ز   رد ہ    خود   

 

ب
   ز و ی   بجا

 

   و     شناکنان

 

 

 

 ی    بگوشش    ز سید   کہ   .  ز ا    د ز   ا  ب   ا ندا خ

 

   ا ثنا     ا  و ا ز

 

د ز   ا  ن

 ند

 

ر     پشت   و ی   چیزی  ی     ز
ب 
 د م   

 

ر
ن

. 

 

   ا ت 

 

ر    پشت وا.پرسید کہ  ا ن   چه  ا  و ا ز
ب 
  

 

  یش   من  ا ت 

 

 .جوا ب   د ا د  کہ  ا ن    ا  و ا ز

 

( 

 

ر    سر       ھر    ا  ستانہ ا ی    :سگی   ز ا   گفتدم(   خ
ب 
   تواا ند    شت    و     

 

 کہ د ز    ھر    خانہ  ا ی    کہ   ن ا ی   داا    گرد      ا  ن

 

ش 
ن  چ 
شن    

؟   گفت

 

 

 

    ا  نجا    تواا ند   گذ ت

 

ی    ا ز  
شت

 

خ

   خوا : کہ   

 

و ز  ،   ا ز
ھ

 

مش

   

 

ی  و      قناع 

مع
ط

      حرص   و        طمع    د و ز م   و     بہ   

 

نی     بہ   من    ا ز

و ا نی   خرسند

 

خ

 

تت

ر ن ا نی     بہ    خشک    ا 
ب 
     

 

ا نی   قانعم     و      ا ز

 

ت    ن
ل

 . 

 

د    (خ)

 

ن

 

فن
ر ا ہ    ی      ز 

م
ھ

 گوی     

 

   . ا شتری    و      د ز ا ز

 

   د ز میان

 

 ز گ  ز سیدند  ،   ا و ل   شتر   د ز    ا  مد   ،   چون

 

ر
ب 
بہ   کناز ِ   جویی   

ا    شکم

 

ا     شکم    بیش    یست جوی   ز سید   ،   ا  ب     ن

 

     د ا د      کہ   د ز    ا  ی   ،   ا  ب     ن

 

   ز ا       ا  و ا ز

 

  گوش

 

ر    ا  مد   د ز ا ز
ب 
 .     و ی    

 

  گوش

 

د ز ا ز

      پشت  من   بخو: گفت

 

 د ن ک    شت    ا ز

 

ر

 

ب
  ،   ا  بی   کہ    بہ    شکم    وا   

 

ا     شکم   من   تفاو ت 

 

   شکم  وا   ن

 

 ی    گویی،  ا ز

 

ا ھد   ز ا ت 

 

 

 

 

 .گذت

CC-2/ 
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Kimiya e Saadat 
(کیمیائی سعادت)  

By- Imam Ghazali 

Objective Types: 

 What is کالبد ظاھر according to Imam Ghazali in Kimiya e Sa’adat? 

 What is  ?according to Imam Ghazali in Kimiya e Sa’adat  معنی باطنی

 Who is the author of Kimiya e Sa’adat. 

 Who is called as Hujjat ul Islam? 

 What is the subject matter of Kimiya e Sa’adat? 

 What are the equivalents of Dil in Kimiya e Sa’adat? 

 Who is the king of body according to Imam Ghazali in Kimiya e Sa’adat? 

 

Subjective Types: 

 Write in brief the life and works of Imam Ghazali. 

 Define Kimiya e Sa’adat as a mystical work. 

 

Translate into English: 

     د و    چیز(   ا لف)

 

ر ن د ہ  ا ند   ا ز
ف
ا ی    ،   بدا نکه   ریا     ا  

 

ن

 

 ش
ب
   ز ا   ن   گوند   : ا گر  خوا ھی   کہ   خود   ز ا    

 

ا ھر   کہ   ا  ن

 

یکی  ا ن    کالبد   ظ

ا ھر  

 

  ز ا    بچشم  ظ

 

  ز ا    بہ      کہ  ا  ن

 

  گوند  ،   و    ا  ن

 

  ز ا    فس   گوند  ،   و    د ل گوند   ،  جان

 

   د ن د      و     یکی   معنی   ن ا ن    کہ   ا  ن

 

واا ن

      و   

 

   معنی    ن ا ن    ا ت 

 

    وا    ا  ن

 

 ت 
    د ن د      و     خیب

 

ا ھر    تواا ن

 

  ،    و      بچشم      ظ

 

 

 

   شناخ

 

  ن ا ن   واا ن

 

ز    ا  نست  ،   ھر  چه   بصیرب

مه  تبع    و یست
ھ

ا م  د ل   خوا ھیم    نھاد  .

 

   ز ا     ن

 

   گاز      و یست   و     ما    ا  ن

 

د م 

 

 .،   و       لشکر   و     چ

 

ت    خ      ،   کہ   ا      (   ب  )

 

ب
   جا

 

   ،   ا ز

 

   ن ا ز ہ   ی     خوا ھیم    کہ    د ز     نه       نھاد ہ   ا ت 

 

 

 

   گوت

 

   ز ا     قدز ی     بدن      د ل    نہ   ا  ن

 

ن

،    و     د ن د 

 

ا ھر      تواا ن

 

    ز ا     بچشم     ظ

 

      و     مرد ہ    ز ا        یز     ن ا شد   ،    و     ا  ن

 

    ستوز ا ن

 

      نباشد   کہ   ا  ن

 

     ز ا      ن ا ن     شم     واا ن

 

ھر    چه     ا  ن

   ز ا   

 

     ا ن      عالم    ن ا شد    ،    کہ    ا  ن

 

   گوند   د ن د ،      ا ز

 

ھا د ب

 

ش

 .عالم   

CC-2/ 
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 حکایت مرد بقال و طوطی

By- Maulana Rumi 

Objective Types: 

 Write the spiritual guide of Maulana Rumi? 

 How many volumes do carry the masnavi of Rumi? 

 When and where was Maulana Rumi born? 

 What was the quality of the Parrot? 

 Who were the characters in مرد  قایل و  طوطی 
 

 ت
ب
 ?حکا

 What was fallen by the Parrot? 

 Quote any couplet from مرد  قایل و  طوطی 
 

 ت
ب
 حکا

 



Subjective Types: 

 Write the summary of   مرد  قایل و  طوطی 
 

 ت
ب
 حکا

 Discuss  Maulana Rumi as a 'Sufi poet. 

 Narrate the life and works of Maulan Rumi. 

 

Explain the following couplets with reference: 

    و  و ی ز ا  طوبود  قایّ(    ا لف)

ط

 

 

ی  
ت

 نوا یی، سبز                   

 

 ن ا ،طوگوخوش

ط

 

 

ی  
ت

 

         (      ب  )

 

 د کان

 

ن ا ن
ھ
گ

 

ن

 بود ی 

 

ر  د کان
ب 

مه سود                    
ھ
 ا  نکته گفتی ن ا  

 

 گرا ن

( 

 

 ر کاز ِ  ن ا کانرا     قیا(       خ
مگت
    خود   

 

   شیر   و    شیر               ش  ا ز

 

ن

 

ن

 

 ش
ن

 

ن

 گرچه ماند   د ز      

Translate into English: 

  ّز ا   و ی  ا    و  بود  ب ق  

ط

 طو

 

ی  
ت

 نوا یی، سبز                      

 

 گوخوش

ط

 ن ا ، طو

 

ی  
ت

 

               

 

 د کان

 

ن ا ن
ھ
گ

 

ن

 بود ی 

 

ر  د کان
ب 

                    

 

مه سود گرا ن
ھ
 نکته گفتی ن ا  

            د ی
ُّ
ا طق   ن 

 

ِِ  ا  د ی   ،   ن
ِ
طا ب 

 

د ی              د ز    خ
ُّ
 ق    ن 

 

   ،   حاد

 

 د ز    نوا ی  طوطیان

 سوی   گریخت   

 

     سوی   د کان

 

  ا ز

 

ش 
خ 

ھا ی ز و غنِ        

 

ن ش

 

ش

ر یخت  گل ز ا   
ب 

 

           

 

 ن ا  مد خوا جہ ا ش
ب
  سوی خانہ 

 

               ا ز

 

  خوا جہ  و ش

 

  فاز غ

 

ش 

 

ش

 

ن ن

  

 

ر  د کان
ب 
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مد باری تعا لیح   

by Nizami Ganjavi 

 

Objective Types: 

 Who is the poet of حمد باری تعا لی? 

 Quote any couplet from حمد باری تعا لی 

 Write the name of two masnavis of Nizami Ganjavi. 

 What is the meaning of  حمد? 

 Whose name is مونس روانم? 

 Whose name is بستند کلید ھر چه ? 

 

Subjective Types: 

 Write the summary of حمد باری تعا لی 

 Illustrate Nizami Ganjavi as a ‘Hamdia poet’ in the context of حمد باری تعا لی 

 

Explain the following couplets with reference: 

ر ن  سر ا  (    ا لف)

 

 ھت
ب

ا م وا، 

 

     ا ی ن

 

ا                غاز

 

ا مه ،  م  وا بی  ن

 

     کی ن

 

نت

   

 

 ن ا  ز

   وا       (     ب  )

 

  ا ز

 

 ت
ب
  وا              ا ی  عقل مرا  کفا 

 

 ا ز

 

 ت
ب
 من و  ھد ا 

 

 ز

 

ن

 

شن
خ 

 

( 

 

   ظلمت  خود (       خ

 

ہ  ا ز    د 
 

ب ت

    خود   نو ز    ن ا                  ز ھا 
 

ب ت

                              د ہ   ا  شنا 

Translate into English: 

   ر ن  سر ا

 

 ھت
ب

ا م وا، 

 

      ا ی ن

 

ا م  وا                    غاز

 

ا مه ،  بی  ن

 

     کی ن

 

نت

   

 

 ن ا  ز

 ن ا نم                    ن ا د  وا  ،   مونس      ز و ا نم                                      ا ی 

 

ر     ز
ب 
ا م    وا   ،    یست     

 

 ز    ن

          د

 

ن

 

شن
ھ

ا ی    ھر    چه     

 

ش
گ
د                     ا ی     کاز   

 

ن

 

 شن
ب

ا م   وا    ،   کلید      ھر     چه     

 

 ن

                      

 

    بلندا ن

 

م 
ھ
                   ا ی    مقصد    

 

 مندا ن

 

 مقصود    د ل   نیاز

               لامند

 

    د گر   غ

 

    د گر     کدا       صاخ      وایی    ،     ا  ن

 

    وایی   ،    ا  ن

 

 مند؟سلطان

CC-2/ 
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Ghazal of Hafiz 

No.-1 & 2 

Objective Types: 

 Who was Hafiz Shirazi? 

 What is Mosallah in Ghazal of Hafiz? 

 Where was Hafiz buried? 

 Quote any couplet from Diwan e Hafiz. 

 Who is called Lisanul Ghaeb? 

 Write the name of two poets of Mongol Period. 



 

Subjective Types: 

 Discuss Hafiz as a 'pioneer of Ghazal'. 

 Write life and works of Hafiz. 

 

Explain the following couplets with reference: 

   ھر    د م    (   ا لف)

 

   چه    ا من   و   عیش   چون

 

ا ن

 

ر             مرا    د ز    منزل    جان
ب 
ر ن ا د    میدا ز د    کہ    

ف
ھا     جرش   

مل
ح
م

 بندن د     

 گون د                 (     ب  )

 

  پیر  مغان

 

ا د ہ   ز نگین  کن    گرب
ّ
ج 
ش
ی   

 م
ب

ھا                     

ل

     ز ا ہ   و    ز سم   منز

 

 کہ شا لک  بی  خبر  نبود    ز

   و   گرد ا بی    چنین  ھایل    (      ب  )

 

ا ز ن ک  و    بیم   موخ

 

    ن

 

ھا  کجا د ا نند                        ت

چل

  شا 

 

ن ا ز ا ن
ن ک
ت
    حال   ما     

 ( 

 

 ی (     ب

 

 ریک شیرا ز

 

  ا گر ا  ن

 

  سمرقند              ز ا          ما   د ل  ا  ز د   بدت 

 

ش

 

خ
 
ب

 بخاز ا  ز ا   و    بخال ھندو یش 

( 

 

 نخوا ھی ن ا فت(     ب

 

 

 

صلا  و   ا  ب  ز کنان ا د   ز کنا                          بدہ شا قی ی  ن ا قی کہ د ز  خ ب
م
 ز ا    گلگشت 

( 

 

و  گفتی                     (   خ
ک

 

ن
َفَا ک  ا لله 

ت    لعل  ِ   شکر   خاز ا                        بدم  گفتی و    خرسندم  ،    ع
ل
 ن د     
ب
 جوا ب   تلخ  میز

 

Translate into English: 

 (الف)

  َ ُّا ا لَا ن ا  ا 
ّ
  ن 

ل

ا و ِ

 

ا قی  ا دَ ِز کَا ساًو  ن
ّ
ش
ل
 کہ عشق  ا                                    ا  ھا 

کل

 

ش
م

  نمود    ا و ل  و     ا فتاد  

 

 ا  ھشا ن

                             طّرہ  بکشان د  

 

 ا ن

 

ا فه  کاخر  صبا  ز

 

                           ببوی ن

ل

   ا فتاد    د ز    د 

 

  چه   خون

 

ش

 

ن ن
ک

 

ش
م

ا ب   جعدِ

 

  ن

 

 ا  ھز

         ھر د م 

 

 چه  ا من  و   عیش چون

 

ا ن

 

ر ن ا د                 مرا    د ز   منزل جان
ف
ھا  جرش   

مل
ح
م

ر    بندن د     
ب 
 میدا ز د    کہ    

                       گون د 

 

  پیر  مغان

 

ا د ہ   ز نگین  کن    گرب
ّ
ج 
ش
ی   

 م
ب

ھا                    

ل

     ز ا ہ   و    ز سم   منز

 

 کہ شا لک  بی  خبر  نبود    ز

         و   گرد ا بی    چنین  ھایل   

 

ا ز ن ک  و    بیم   موخ

 

    ن

 

ھا     کجا د ا نند               ت

چل

  شا 

 

ن ا ز ا ن
ن ک
ت
 حال   ما     

 ( ب  )

  ی 

 

 ریک شیرا ز

 

  ا گر ا  ن

 

  سمرقند                  ز ا          ما   د ل  ا  ز د   بدت 

 

ش

 

خ
 
ب

ا   و    بخال ھندو یش    بخاز ا  ز 

 نخوا ھی ن ا فت 

 

 

 

صلا  و   ا  ب  ز کنان ا د    ز  کنا                           بدہ شا قی ی  ن ا قی کہ د ز  خ ب
م
 ز ا    گلگشت 

 کان   لو  

 

 فغان

 

ش

  و  شیرن   کاز   

 

ِ  شوخ

 

ر   ا  شوب            لیان
ھ

ِ  یغما  ز ا             

 

    خوا ن

 

    د ل  کہ  ریکان

 

ر د ند  صبر ا ز
ب 
  

 

 چنان

                                

 

ش 
ن 

 

ن

 

غ

 

شن
م

ا  تمام  ما   جمالِ   ن ا ز   

 

   عشقِ  ن

 

  ز و ی                        ز

 

گ  و   خال  و    خط   چه  حاخ  

 

 یبا  ز ا  ن ا  ب   و    ز ن

 

 ز

      

 

شت

 

ب

 د ا 

 

 

 

  کہ   یوسف د ا ت

 

   ا فزو ن

 

 حسِ ز و ز

 

   ا  ن

 

 لیخا ز ا             من  ا ز

 

 ا  ز د  ز

 

ر و ن
ب 
 عصمت  

 

   پرد ہ

 

 کہ عشق  ا ز

CC-2/ 

GE-2 

Grammar Words Meaning: 

، شم ،   ز و ن ا ہ، گرگ

 

 ا ز ،  ، موش

 

، ن ا ز

 

،  د بیرستان

 

، حیاب

 

، ن ا غبان

 

د ا ،سوز ا خ

 

، غریب،  مرد  چ شا قی، مشرق، مغرب 

 ند،   ز گاہد ،    شکر

 

ر ز
ف
، 

 

ر خ
ف

 یرک ، میوہ ،   تنگ ، 

 

  ،   ،  ز

 

و ا ن

 

خ

 

تت

 د م، سنگ پشت  ، سگ  ،  داا  ،      ا 

 

ر
ن

       ،  

 

 گوش

 

ا شتر  ،   د ز ا ز

   ،    جوی ، شتر ،

 

ھا د ب

 

ش

 ، خ      ،   

 

 ،مونس ،    کالبد ،    بصیرب

 

ا د ہ  ،   گرد ا ب   ،   کلید  ،     ز و ا ن
ّ
ج 
ش
لعل ،   ،   خالجرش  ،  محمل  ،  

  ، قایّ  تلخ ، بختشا قی ،   ،  قند،     طوطی

 

ن

 

ن

 

 ش
ن

 

ن

 ،ل، 

 

 ن ا ز

 

شا  ،  ز گان
م
ھ

 یہ ،
ھ

 ز   ،  ن ا ند ہ 

 

ر  ،    سیم  ،    ز

 

ت
   . 

Identify the tenses: 

 وا 

 

فت

 ا ز  ی  ز 

 

  . کجا ی  ز و ی؟ من بہ ن ا ز

 

ا مه نوشتہ ا ت 

 

د   ا  نہا بہ . ا و  ن

 

ن

 

ت
 ز فتہ ن ا 

 

 .  ا ہ خ خوز د ہ بود ندشما. د بیرستان

ا ہ عالم  . د ا د   ا  قای ز ئیس ا حمد د ز ش ی 

 

 و  ش

 

 ا نوز  سرا خ

 

د   ا  قان ا ن

 

ن

 

فن
 ز 

 

ا  قای جاو ن د  ا قبال کتاب  ی    .بہ د بیرستان

ر و   ا  نجا . خوا ند
ب 

   . مخوز   ا  ب  . 

 

Correct the sentences: 



د  . ا و  کتاب  نوشتہ ا ند .  کجا ی  ز و ی؟ من بہ خانہ ی  ز فتما

 

ن

 

ت
 ز فتہ ن ا 

 

ی خوز د ہ  . ز حیم بہ د بیرستان

 

من ت

 

 

شما شن    ز

 ز فت . د ا د ند من د ز ش ی .بود 

 

   . ا  نہا بہ د بیرستان

ب ش

ا مه ی  نو

 

  .وا ن

Write the Aorist (مضارع) :  

، سوختن

 

،گفتن، ا  مدن

 

، نوشتن، ز سیدن

 

، ا  ز ا میدن

 

ا میدن

 

، ا  ش

 

، خندن د ن

 

، ز فتن، رد ن

 

 شدن

 


